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mal ionen ihrer Standorte" , ki je pisana s e v e d a i zk l jučno za s t r o k o v n j a k e . — Mo-

n o g r a f i j a dr. J. P o n e b š k a o naših u jedah prehaja v podrobnost i , ki m o t i j o preg led 

in dbi ja jo s p l o š n o z a n i m a n j e . Z n a n s t v e n ost študi je ne b o trpela prav nič, ako sc 

o m e j i n e p r e g l e d n a vrsto s l o v s t v e n i h n a v e d e b na naj nujni Se, aii pa da se literatura 

združi v z a č e t k u ali na koticu o p i s a n e vrste, S leni le tn ikom je končana šele ve l ika 

uharica, in vendar bi radi dočakal i v d o g ! e d n e m času z a k l j u č e k opisa vseh u j e d l 

— Urednik p r i r o d o s l o v n e g a dola Carniole , tir. G v . S a j o v i c , je sestavit n a t a n č n o 

b i b l i o g r a f i j o prirodopisnih s e s t a v k o v v letnih iz vest jih naših srednj ih šol (131 do 

HO) , j c napisal rajnkemu botaniku Juli ju G l o w a c k e m u ubširno posinr lnico (225 do 

2 3 1 ) in oceni l z n a n s t v e n o d e l o v a n j e m u z e j s k e g a preparalorja v Frana D o b o v š k a . 

R a z n a k n j i ž e v n a porodila i z p o p o l n j u j e b ib l iografski seznam (218 225). - Ž e l i m o 

o d l i č n e m u s t r o k o v n e m u glas i lu v n o v e m letu e n a k o b o g a t o setev in ž e t e v ! 

Ö s t e r r e i c h i s c h e r A l m a n a c h . — Ö s t e r r e i c h i s c h e B i b l i o t h e k . Pod tem na-

s l o v o m j e začela ^nana z a l o ž b a . I n s e l - V e r l a g " i zda ja l i seri jo k n j i g ; u r e d n i š t v o o b e h 

publ ikac i j v o d i H u g o v o n H o f m a n n s t h a 1, A l m a n a h jc dos le j izšel s a m o e d e n 

(ta leto 1 9 1 6 ) , b ib l ioteke pa jc dos le j , kolikor p o s n e m a m i/, prospekla , i zš lo 13 

š tev i lk . C e n a p o s a m e z n i m e d i c i j a m je n izka , o p r e m a , ' kakor pri vseli p u b l i k a c i j a h 

tega m l a d e g a z a l o ž n i š t v a , fina, 

O ci l ju in namerni teh p u b l i k a c i j nas pouči indirckttio njih vsebina , direktno 

pa prospekt bibl ioteke, ki ga je napisal Hofmannsthat . N a m e n teh p u b l i k a c i j se da 

po njem formulirati z istimi b e s e d a m i , s katerimi j e pred več ko sto leti grof 

S t a d i o n u v e d e l v a v s t r i j s k o publ ic is t iko s v o j e . V a t e r l ä n d i s c h e Blätter* , s katerimi 

j c n a m e r a v a l doseči . s o w o h l e ine nähere h u m a n e V e r b i n d u n g unter d e n Prov inzen 

der Monarchie als auch ein Z u s a m m e n w i r k e n v ie l von einander entfernter, an der 

öf fent l ichen W o h l f a h r t t e i l n e h m e n d e r M ä n n e r \ V s v o j e m prospektu prav i Hofmanns-

t h a l : - ^ t r i j a je v t e h d n e h pokazala iti svetu z o p e t jasno d o k a z a l a , da j e e n o 

b H j e , kajti s a m o iz ž i v e g a , n e d e l j i v e g a bitja l a h k o i z h a j a v e l i k a moč, Zdi se, 

kakor da stne to bi t je s a m o v s a k i h sto let pokaza l i s v o j obraz , potem pa ostane 

na la lepi obraz s a m o nejasen spomin, ki g ine v e d n o bolj in bolj . S e v e d a v teh 

p r e s l e d k i h imamo tudi u e k a j , kar nas drži s k u p a j , ostane še nekaka z v e z a v topi 

sferi ž i v l j e n j a , od telesa k te lesu, od srca k srcu, od pokraj ine do pokraj ine, neka j , 

kar sc ne da prijeti in je vendar močno. Toda v prosti sferi d u h a se k a ž e s a m o 

to, kar nas loči, Zdi se, da h o č e vsak del po sili pozabit i , da j e poslan, da bi bil 

del , in da je baš v tem pos lanstvu n j e g o v poklic. Tetn bolj žalostno je v teh raz-

d o b j i h naše Živ l jenje , tem bolj se n a m urnika pravi tok ž i v l j e n j a , tem manj s m o 

d e l e ž n i na jv iš j ih dobrin ž i v l j e n j a , ki v e n d a r uc bi smelo biti s a m o ž iva lsko , a m p a k 

nad nj im v z v i š e n o , res č l o v e š k o , d r u ž a b n o , poli l ično, ki se s e b e s a m e g a z a v e d a in 

iz teza s v o j e korenine ravno tako v slu ten j polno preteklost , kakor u v e l j a v l j a s v o j o 

m o č v sedanjost i . N a m pa je prava , ž iva z a v e s t s e d a n j o s t i in m o g o č n a slutnja bo-

dočnost i . ki sta s a m o ena celota , — cc lo ono, kar je e d i n o č loveka d o s t o j n o : prava 

vera v nas s a m e , v s e to n a m jc dano s a m o v br idkih, težk ih urah in s e mora v e d n o 

in v e d n o z l e m u , mračnemu duhu, ki nas tišči k t lom, odkupit i s s k l e d o krvi, Zdi 

sc, da si m o r a m o puščati ži lo, da se nam d o v o l j z jasni v g lavi in l a h k o spozna-

v a m o in l jubimo. Ta čas je s e d a j z o p e t prišel in z o p e t se j e p o k a z a l A v s t r i j e obraz. 

[\'ako l e p o j e pri d r u g i h narodih. Š v i c a r j e m k n j ž i s v o b o d n o k " P ° ž i lah , v j m d e k -

losti in_5Edanioji j j u se s p o m i n j a j o s k u p n e g a , d^si^govore^razl ične j e z i k e , гадџЈ-Лако 

pa j e tudi v ve l ik i a m e r l j k i _ d r ž a v i pri v s e h ОпГћГТн S Q j I j f f i f l ' b - r r o d o y _ E > o r n e -

Dr. 5- г. 
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sani_v_iJi-Jiarod, ki v k l j u b razni krvi v e n d a r !ЈМЈШ& i s t o £ С [ 1 1 ! Ј и i11 S ( ; г v e s e l j e m 

p o k o r a v a j o z a k o n u , ki " v e / i T T o m a j " " Т Г T ^ r T T a l a T i š o B a ^ S j e hujSa, n a š e po-

s l a n s t v o b o l j p o s e b n e v r s t e ; prastara e v r o p s k a z e m l j a nam jc d a r a v d e d i š č i n o , 

ti v eli r i m s k i h d r ž a v d e d i č i s m o n a nji , to m o r a m o nosi l i , ali h o č e m o ali n c : s v e t a 

in u s o d e p o l n a je naša rodna z e m l j a " . 

Tudi osta le strani p r o s p e k t a niso bol j j asne k o la u v o d , v k a t e r e m formul ira 

H o f m a n n s t h a l princi pij a In a načela s v o j e g a p o d j e t j a . T o d a to ni nič č u d n e g a . K d o r h o č e 

o b v e l i k e m m o m e n t u spoj i t i s o v r a ž n e ali v s a j d i v e r g e n t n e k o m p o n e n t e v e n o s a m o 

m o g o č n o rezu I tan to, l ein ti pristoja preroški d u b in n j e g o v pat o s ; ta n a j d e tudi do-

v o l j p o l i t i č n e g a takta, da prepust i „ s o v r a ž n i m " s t r a n k a m , da r a z l a g a j o n. pr. „ d v e 

r imski d r ž a v i * v s a k a po s v o j e , Na la n a č i n n ide n e v a r n o s t i , da bi itlu t f d o g l a v o s t 

in f a n a t i z e m ž e prej zabar ikadira la pota, p o kater ih hoče privest i l judi d o s k u p n e g a 

c i l ja in p o kater ih je m o g o č e hodi l i . — Č c si o g l e d a m o S l a d i o n o v o f o r m u l o , ki j o 

j e HofmariTiFthal n e v e d e p o n o v i l in kateri jc Ireba daii n o v e j š i m č a s o m p r i m e r n o 

v s e b i n o , in f e si p o g l e d a m o v s e b i n o d o s l e j i z d a n i h p u b l i k a c i j , pa d o b i t e l o pod-

j e t j e t a k o j j a s n e j š e l lcc , na k a t e r e m se j a s n o raz loč i jo p o s a m e z n e črte in p o l e ž e . 

U m l j l v o j e iz stvari s a m e in iz b e s e d H o t m a n n s l l i a l o v e g a p r o g r a m a , da pre-

v l a d u j e historična tvarina, n a j b o t j v b i b l i o t e k i . T a m s e nam k a ž e j o s lari reprezen-

tanti A v s t r i j e ^ ü r i l l p a r z e r , t e s a r J o z d , A b r a h a m a S a n t a C lara , B e e t h o v e n , R a d c t z k y , 

K o m e n s k y in č e š k i b r a t j e ; p o l e g t e g a s l ike i z a v s t r i j s k e g a p o l i t i č n e g a ž i v l j e n j a in 

b o j e v , c e i o n a j n o v e j š i h , M n o g o bol j p i s a n a iu r a z n o v r s t n a je v s e b i n a a l m a n a h a . 

Z a p o p o l n o m o d e r n o p e s m i j o W i l d g a n s a s ledi Hatisa S a c h s a p e s e m na s r e č n o pre-

g n a n e T u r k e pred D u n a j e m (I, 1529) , o d l o m k o m i z B v g i p p i j e v i h l e g e n d o s v . S e -

ver i nu s ledi o d l o m e k iz sp isa 2 i g e Herbers te i i ia o Rusi j i ( a v d i j e n c a v M o s k v i 

18. apri la 1518} . S l e d e j im W a l t her v o n j i c r J ^ g d w e i ^ e, A d a l b e r t St i f ter , Jos, v . 

F j c h e n d o r l f in c e s a r j e v t n a n j f e s t ^ d n e 23. m a j a 1 9 1 5 . S a u d e k je priobčil 

p r e v o d iz O to k ar ja R r e z i n e , M e l r i c M u t t e r * , ki m u s l e d i (str. 3 6 — 4 6 J n a v d u š e n 

č l a n e k Š t e f a n a Z w e i g a o B f e z i n i iu B i lku , p r e p l e t e n s p r e v o d i , ki s p o m i n j a j o na 

s i j a j n e Z w c i g o v e p r e v o d e iz V e r h a e r n a . N a k o n c u pravi Z w e i g o ftfezinl tn B i l k u , 

teh d v e h k o n g e n i j a l n i h , tako l e p o se d o p o l n j u j o č i h u m e t n i k i h : „ G e h e i m n i s v o l l 

re i fen aus ihrem und d e m S c h w e i g e n um s ie S c h ö p f u n g e n , die Z e u g n i s s e d e r 

g e i s t i g e n u n d b i l d n e r i s c h e n K r ä f t e ihrer N a t i o n s ind, Z e u g n i s s e v o n e i n e r Kraf t 

u n d k ü n s t l e r i s c h e n S c h ö n h e i t , w i e man sie v o r d e m bei d ieser uns s o n a h e n , uns 

so f r e m d e n Nation k a u m kan n ie . U n d die b r e n n e n d e S e h n s u c h t e r r e g e n , m e h r 

v o n d i e s e n — u n d v ie l le icht n o c h a n d e r e n u n b e k a n n t e n — M e i s t e r n z u w i s s e n , Nie-

m a n d hat n ä h e r z u ihnen a b wir, U n d ich w e i ß k e i n e n G r u n d , w a r u m wir ihnen 

nicht h e u t e s c h o n e n t g e g e n g e h e n sol l ten, statt z u w a r t e n , b i s d i e of t l a n g e z ö -

g e r n d e W e l l e d e s W e l t r u h m s s ie uns h e r ü b e r b r i n g t , " --• V z o r e n p r e v o d treh 

M l c k l e w i c z e w l h s o n e t o v {iz z b i r k e kr imskih s o n e t o v ) , 5 strani iz K o m e n s k e g a 

, A l l g e m e i n er W e e k ruf* in p r e c e j š e n del iz S l o w a c k e g a . O j c i e c z a d ž u m i o n y c h w 

E l - A r l s h " , m o j s t r s K o p r e v e d e n ( v k l j u b n e k o l i k o z a b r i s a n i pointi n a s l o v a ! ) in M c -

r e ž k o v s k e g a b e s e d e o Rusi j i in G o e t h e j u (stf. 6 0 — 6 1 ) , ki j ib Človek z n e k a k i m za-

č u d e n j e m n a j d e v Sej z b i r k i : v s e to so stvari , ki g o v o r e m n o g o b o l j j a s n o ko 

H o f m a n n s t h a l o v р г о г о Ш p r o g r a m . Rainer Maria R i l k e „ A u s d e m S t u n d e n w e i t * 

(str, 6 t -66) in B a r t s c h ( „ S ü d s te ier ische L a n d s c h a f t 1 ) z a s t o p a t a n e m š k o a v s t r i j s k o 

m o d e r n o ; iti cd o b e m a s t o j e . G e s ä n g e d e r B ö h m i s c h e n B r ü d e r " , P o l e g m n o ž i n e 

osta le Ivar lne in p r i s p e v k o v , ki s k u š a j o p o k a z a t i h i s t o r i č n o in d a n a š n j e l ice A v s t r i j e , 

o p o z a r j a m š t p o s e b n o na t ro je p r i s p e v k o v : R e d l i c h a „ D a s W e s e n der Österrelchi-
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s c h e u G e m e i n d e Ver fassung" ( 1 4 5 156), ki raz laga korene j a v n e g a ž i v l j e n j a v A v -

striji, H o f m a n n s t h a l a , D i e T a l e n und der R u h m * ( 1 5 7 — 1 6 6 ) , kjer z e l o z a n i m i v o 

o p i s u j e in analizira p s i h o s e d a n j e d o b e , in B a l i r a „Bismarck- an die üsterreichiscl io . • 

J u g e n d * ( 1 8 5 — Ш ) , konfesi jo , kl je p o g u m e n m a n i f e s t v te j tfežki d o b i in ki l a h k o -

tvori torišče in p o d l a g o b o d o č e g a s k u p n e g a dela. Fin prevod ekstat ične s l o v a š k e 

narodne . D a s M ä d c h e n ' naj o m e n i m s a m o šc kot d o k a z , kako pestra in mnogo-

vrstna je v s e b i n a t e g a a l m a n a h a . 

H o f t n a n n s t h a l o v a namera je nad v s e lepa in ob l jub l ja v tež kili d n e h b o l j š e 

č a s e . Želet i bi bi lo s a m o to, da bi se v te j a v s t r i j s k i zbirki oglasi t i h:di še 

d r u g i , ki j ih Hofmannst l ia l k l ice na s o d e l o v a n j e iti katerih dolžnost j e , da sc o g l a -

s i jo . N j i m s e b o sicer moralo očitati , da j e vel ik moment zalotil m a l e ljudi, nj ihftva 

kr ivda ho, če h o m o enkrat s t ragično r e s i g n a c i j o morali reči: P r e p o z n o ! V leni 

. a v s t r i j s k e m p a r l a m e n t u " , ki je res par lament inteJekta in „najboljäi l i l judi* , n c 

s m e j o manjkat i naši g lasov i . Nit i b o j a z e n , da b o ta , H o f m a n n s t h a I o v par lament" 

ostal s a m o literaren in artist ičen, nas ne s m e odvrafat i . S a j j e baš ta avstr i jski 

a l m a n a h j a s e n d o k a z , da je literatura ono_..pp1jeJ,i na. ka t erem sc na jbol j š i duhovi 

r a j ni H „ n a r o d o v n a j p r e j n a j d e j o in seznani jo . In t e m u š e l e lahko sletfi b l i ž j e spo-

z n a v a n j e in g l o b l j e u m e v a n j e , ki je prvi p o g o j za u s p e š n o s k u p n o d e l o v a n j e . 

Dr. Jož. A. Glonar 

R o c z n l k s l a w i s t y c z n y , w y d a w a n y p r z e z Jana L o s i a , K a z i m i e r z a N i t s e l i a 

i Jana R o z w a d o w s k i e g o , R e v u e s lav is t ique. T . VII. K r a k o w I U I 4 - 1915, G . G e -

hcthner i s p ö l k a . V . 8°. IV - f 338 str. C e n a 8 K. 

M e d publ ikac i jami , ki z d r u ž u j e j o z r a h l j a n e st ike s lav is tov tudi t e k o m v o j s k e , 

je p o l e g J a g i č e v e g a A r c h i v a p r e d v s e m o m e n i t i po l ig lotno g las i lo a v s t r i j s k i h p o l j s k i h 

s l a v i s t o v . R o c z n i k s l a w i s t y c z n y * . V r a v n o k a r izdani s e d m i k n j i g i se zrcali n a p r e d e k 

s l o v a n s k e g a j e z i k o s l o v j a v letih 1 9 1 3 in 1914. Prva polovica p u b l i k a c i j e o b s e g a po 

d o s e d a n j e m s t a l n e m naćrlu razprave in obširne o c e n e n a j v a ž n e j š i h n o v e j š i h slavi-

stičnih tlel, d r u g a pa pri naš,i popoin b ib l iografsk i letni preg led j e z i k o s l o v j a pri po-

s a m e z n i h s l o v a n s k i h narodih. Naše ne p o s e b n o š tev i lne p r i s p e v k e na tem polju je 

z a b e l e ž i l J. Š l e b i n g e r (str. 2 2 7 - 2 3 1 ) ; nadar jeni s lovenski l ingvis t Kari O S t i r 

je priobčil kratko r a z l a g o b e s e d e . d e b l o " ( 2 3 - 2 4 ) . P o l e g i z d a j a t e l j e v in urednikov 

. R o c z n i k a " so m e d sotrudniki priznana imena kakor Mei i let , l .orentz, Lehr, van 

W i j k , W ^ d k i e w l c z , jVlladei:ov in d r ; n e k a j s ta lnih sotrudnlkov je moralo tokrat iz-

ostal i , — , R o c z n i k " je postal p o s v o j i sol idni iti p r e g l e d n i vsebini v s a k e m u s lavistu 

potrebna priročna k n j i g a , J- Kapistran. 
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